Nie zostawiamy niezabezpieczonych
przestrzeni

Mocujemy we
wszystkich
kierunkach

(do gory takzel)

Pamiefamy o
zabezpiecze-
niu krawedzi i
odpowiednim
przygotowa-
niu jednostek
tadunkowych

Max 60% masy

Max 60% masy

Na potowie dtugosci / szerokosci nie nalezy koncen-
frowac wiecej niz 60% masy tadunku

Dokumen

facja IMO

MULTIMODAL DANGEROUS GOODS FORM

This form may be used as a dangerous goods declaration as it meets the requirements of SOLAS 74, chapter VII, regulation 54,

MARPOL 79/78, Annex IlI, regulation 4.

1. Shipper/Consignor/Sender

2 Transport document number

6 Consignee

3 Page 1 of 4 Shipper’s reference
pages

5 Freight forwarder’s reference
SHIPPER’S DECLARATION

I hereby declare that the contents of this consignment are fully and accurately described
below by the Proper Shipping Name, and are classfied, packaged, marked and
labeled/placarded and are in all respects in proper condition for transport according to the
applicalbe international and national governmental regulations.

8 This shipment is within the limitations prescribed for:
(Delete non-applicable

PASSENGER AND
CARGO AIRCRAFT

CARGO AIRCRAFT

ONLY

9 Additional handing information

DANGEROUS GOODS:

14 Shipping marks No. and kind of packages,description of goods Gross mass Net mass Cube (m3)
- Obligatoryjne podawanie temperatury
zaplonu, gdy jest nizsza od 60 °C
I
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Podajemy nazwe przewozowa
Kod EmS nie jest obligatoryjny ale Dodatkowo:
czesto jest wymagany - nazwe techniczng (przy I.N.O)
- obligatoryjne okreslenie towaru / skiadnika stwarzajacego zagrozenie dla
srodowiska morskiego Przykiad UN 1263 FARBA / PAINT (Triethylbenzen) ...
17 Container/vehicle 18 Tare mass (kg) 19 Total gross mass (incluiding tare) (kg)

& type

21 RECEIVING ORGANIZATION RECEIPT

Received the above number of packages/containers/trailers in apparent good order
and condition, unless stated hereon: RECEIVING ORGANIZATION REMARKS:

22 Name of company (OF SHIPPER PREPARING THIS
NOTE)

Name/stautus of declarant

Place and date

Signature of declarant

You must specify : Proper Shipping Name, hazard class, UN No., packing group, (where assigned) marine pollutant and observe the mandatory requirements under
applicable national and international government regulations. For the purpose of the IMDG Code see 5.4.1.1

* For the purpose of the IMDG Code, see 5.4.2
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